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Sente cörta tli oquejcuelo Jacobo
noso

SANTIÖCO
1Naja necaca neJacobo, öque neca netieintlate-

quepano de Deus hua de Tlöcatzintle Jesucristo.
Nemiechejcuelfea ini cörta hua nemiechtlajpaloa
nemejua tli nencate de inu majtlactle huan ume
grupos noso tribus de giente de Israel, que öxö
nencuasemantecate ipa ocseque naciones.

Pruebas de toneltoqueles
2 Nocnihua, xomocacacö cuienta que

nemiechconbenieroa nenpajpöquesque lalebes
cuöc nemopa yebitz meyac sösantle pruebas.

3 Pos nenquematesque que cuöc inu sösantle
ejqueu nemiechproböroa abier tlö de melöhuac
nemoneltoca, entunses nenquetzecoa quiene
nenquexicojtasque.

4 Xecxicojtacö, noso, hasta que ye intiero nen-
quetzecojque noche tli cuale nequetzecusque por
nenquexicojtasque. Ejqueu nenyesque intiero
nencualteque huanenquepeasque noche sösantle,
hua amo tli nemiechpolus niontle.

Ma tetlajtlanecömachestelestle
5Pero tlö canajyecadenemejuaquepoloamach-

estelestle, ma tietlajtlanele Deus. Pues Deus
quetiemacalo ca meyac gönas ca innochtie giente,
hua ayec tiechajajualo por que seme tiechpolo-
jteca. Entunses tlö canajyeca tietlajtlanelis, Deus
quemacasque.
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6 Pero ma quetlajtlane ca nochaja neltoqueles-
tle, hua majcamo iye de ume iyulo. Pos öque
moyulcuiecuectenemenoso icadeume iyulo, yaja
icaca quiename ötzintle de lamör que ayec mo-
quetza, tlöcamo yejyecatl quebica hua quetlajcale
cöne queneques.

7 Pos inu tlöcatl majcamo quepensöro que
Tlöcatzintle quemacas canajyetla.

8Posyaja icadeumepensamientos, huaamo ica
de confiönsa ipa niontle de lo que tli quechihua.

Porubejte hua ricojte
9 Tocni tli porube noso amo importönte ma pa-

jpöque de que de melöhuac icaca rico hua im-
portönte.

10 Tocni tli rico ma pajpöque de que Deus
quepichaquisque. Pos quiename sente xuchetl de
xebetl de ca caltienco peline, ejqueu nuyejque sa
panutequisas inemeles rico.

11 Pos quisa tunale, hua yebitz yejyecatl to-
tunque, hua inu xebetl peline, hua betze ixuche,
hua ixniempolebe noche icualniexteles de quiene
cuöcualtzi omochejchi. Ejqueumismo sa panuteq-
uisas inemeles ricomientras quechijteca negocio.

Quiene icaca cuöc öque pano por pruebas
12Cuale icnupel de öque quexicoa pruebas, pues

cuöc ye omoproböro hua ye oquis cuale, yaja
queselis ipremio que yaja nemelestle nochepa.
Pos yaja inu oquenprometierfejque Tlöcatzintle ca
innochtie tli tietlasojtla.

13 Cuöc canajyeca pano por pruebas, noso
ipa betze yulmajmötoquelestle, majcamo
quejto que queyulmajmötocaluteca Deus para
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queprobörusque. Pos abele öque tieyulmajmötocas
Deus para ma quechihualo tli amo cuale, hua
yejuatzi ayec queyulmajmötocalo nionöque tlöcatl.

14 Cache cuöc moyulmajmötoca canajyeca, pos
itlaeliebeles de yaja mismo, yaja inu queyulma-
jmötoca, hua quixnutza parama tlajtlaco.

15 Ejqueu cuöc inu tlaeliebelestle oquepex
iresultödo, mochihua tlajtlacule. Hua cuöc ye
omobepö tlajtlacule, mochihuamequelestle.

16Amo xomocajcayöhuacö, notlasojcöicnihua.
17Noche tlin cuale tietlöocolelestle hua tli intiero

cualtec, yaja inu yebitz de tlacpac. Cualtitlanihua
toTajtzi öque oquechejchijque tunale huamietztle
hua noche tlöbilte. Hua yejuatzi ayec nepatlalo;
ayec quepealo canajyetla quiename tunalsiejyo
tlöcamo iloac nochaja tlöbile hua ayec necuepalo
ocsie.

18 Sampor yejuatzi oquenejque, otiechmacaluc
yancuec nemelestle por inu tlajtule tlin melöhuac.
Ejqueu tejua tecate quiename ipaprimier locörde
noche tli yejuatzi oquechejchijque.

Ma tejcaquecö tlajtule hua ma tecchihuacö tli
tiechelfea

19 Ye nenquemate ini nönca, notlasojcöicnihua.
Pero nemonochtie ma seme xeyecö xelistos para
nentlacaquesque. Pero amo sa nima xetlajtlaj-
tucö, hua amo nima xecualönecö.

20 Pues incualöneles tlöca amo quebicatz inu
yectelestle tli quecualejtalo Deus.

21 Por inu xejcöhuacö sie löro noche sösantle
petzoyutl, hua noche inu meyac sösantle tli
sie tiro amo cuale. Xomopichaquicö para
ejqueu nenqueselisque cuale inu tlajtule tli



Santiöco 1:22 iv Santiöco 2:1

motucateca ipa nemoyulo, pos yaja inu tlajtule
cuale quemöquextis nemoölma.

22 Pero xecchihuacö tli nemiechelfea inu tla-
jtule; amo sa xejcaquecö. Pos tli sa quecaque
mocajcayöjtecate sie yejua.

23 Pues tlö canajyeca sa quecaque tlajtule hua
amo quechihua tli quelfea, icaca quiename sente
tlöcatl tli quejta ixöyac ipa sente tiescatl.

24 Pues sa quetztebetze, hua iya, hua nima
quelcöhua quiene nieseya.

25 Pero öque quetzteca ca cueröro inu ley tli
intiero cuale, inu ley tli tiechmaca libertad, hua
seme quesequiroa quetzteca, hua amo sa que-
caque tlöcamo nuyejque quechihua tli quejtoa inu
ley, yaja inu tlöcatl icnupel iyes cuale ipa noche tli
quechihua.

26 Tlö canajyeca quepensöroa que ica religioso
pero amo mocontrolöroa de tli quejtoa pues inu
tlöcatlmocajcayöjteca ipa iyulo, hua sa nienca ire-
ligión.

27 Lo que tli melöhuac cuale religión, tli amo tli
quepea de amo cuale tieixtla toDeus öque iloac
toTajtzi, yaja ini nönca: que sente tlöcatlmaquent-
lajpalo hua ma quenpaliebe icnutzetzi hua icnu-
sohuame ipa noche tli yejua quesufriroa, hua ma
momalfe para amo momöhuas ca lo que tli amo
cuale de ini nönca tlöltecpactle.

2
Majcamo techecuaejtacö

1 Nocnihua, ye nemoneltoca tieca totieJesu-
cristo, öque iloac Tlöcatzintlede tlaniextelestle. Por
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inu, amo cache xectlöcaejtacö sente tlöcatl que oc-
sente.

2 Pues beles huölös ipa nemoteopancone sente
tlöcatl ca sente bieye öniyo de oro, ca itzotzomajua
ara cuajcuale. Hua beles nuyejque huölös sente
tlöcatl porube, ca itzotzomajua petzonelteque.

3Entunsesbeles cachenenquerespetörusque inu
tlöcatl tli moquentea ca itzotzomajua cuajcuale,
hua nenquelfisque: “Xomotlölejtzino ca necö ipan
locör cuale”. Pero nenquelfisque porube: “Xo-
moquetza ca ompa”, noso: “Xomotlöle necö nocx-
etla”.

4 Pos tlö ejqueu nenquechihua, pos
seguramente nenquechecuaetztecate. Ye
nenquepensörojtecate amo cuale hua ejqueu
ayecmo cuale nentlaestlocoa.

5 Xeniechcaquecö, notlasojcöicnihua. ¿Öquemeju
quemixpejpenque Deus? ¿Amo noso yejua tli
porubejte ipa ini nönca tlöltecpactle? Pos quiema,
yejuanu quemixpejpenque para yesque ricojte
de inneltoqueles, hua para mohuöxcatisque
de inu reino tli yejuatzi quenprometierfejque
quiejquech tietlasojtla.

6 Pero nemejua nenquepinöjtejque inu tlöcatl
porube. ¿Amo yejua ricojte cate tli nemiechchi-
hualtea ma xecsufrirucö? ¿Amo yejua cate tli ne-
miechbica ca fuiersa inmixtla tlötlajtoönejme para
nemiechtieyelfisque?

7 ¿Amo yejua cate tli checuatlajtoa encuntra de
inu tucöyutl yectec tli nenquebica?

8 Bieno pues, tlö de melöhuac nenque-
cumplirusque inu ley tli tiechcöbelejtiejque
torey, cuale nenquechihuasque. Hua teotlajtule
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quejtoa que inu ley yaja ini nönca: “Tectlasojtlas
motlöcaicni quiename tlö taja mismo teyene”.

9 Pero tlö cache nenquetlöcayejta sente tlöcatl
que ocsente, nentlajtlacojtecate, hua inu ley ne-
miechcuntenöroa de que nencate nentlajtlacul-
teque.

10 Pos öque quechihua noche tli quejtoa inu ley,
perobetze ipa tlajtlacule ipa sa siepörte,yaja icaca
tlajtlacultec de que amo queneltocac noche inu
ley.

11 Pues öque oquejtojque: “Amo xecalaque ca
isohuaocsente”, nuyejqueoquejtojque: “Amoxet-
lamecte”. Entunses mös taja amo tecalaque ca
isohua ocsente, pero tlö tetlamectea, pos ye teca
tetlajtlacultec de que amo tecneltoca inu ley.

12 Entunses cuöc nenquejtoa canajyetla noso
nenquechihua canajyetla, xomomacacö cuienta
de que Deus nemiechjuscörusque por inu ley tli
tiechmaca libertad.

13 Pues öque ocseque amo quetlöocoltejque,
yaja amo tietlöocoltis Deus cuöc yejuatzi
quejuscörusque. Pero tlö tetietlöocoltisque Deus,
tequisasque cuale cuöc tiechjuscörusque.

Toneltoqueles hua totlachihual
14Nocnihua, ¿tli proviecho quepea sente tlöcatl

tli quejtoa que moneltoca, pero amo quechihua
tlin cuale? ¿Beles nenquejtusque que ineltoqueles
cuale quemöquextis? Pos amo.

15 Tlö sente tocni noso tocnisohuatl quepoloa
itzotzomajua hua itlacual de cara tunale,

16¿quiebeles sente denemejuaquejtus: “Xeyöcö
ca cuale, xomototunicö hua xetlacuöcö hasta
cöne nenexbesque”? Pos tlö ejqueu nenquelfea
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pero amo nenquemaca lo que tli quenesesitöroa
icuierpo, ¿de tli queserbiroa tli nenquelejque?

17 Ejqueu mismo, tlö toneltoqueles sa isiel
mocöhua hua amo onca tlachihuale, pos inu nel-
toquelestle mejque icaca.

18 Pos cuale yeca quejtus: “Taja tequejtoa que
taja tecpea neltoquelestle, hua naja necpea sa
tlachihuale. Pos tlöjcu xeniechejtete que de
melöhuac tomoneltoca sin que tecchihuas niontle.
Pos abele. Pero naja temetzejtetis por notlachi-
hual que naja nuyejque necpea neltoquelestle.

19 Nele taja tomoneltoca sa sietzi Deus iloac.
Pos cuale tecchihua. Nuyejque ejqueu monejnel-
toca demunios, hua yejua bejbebeyoca ca ma-
jcömabelestle.

20Pero taja, tlöcatl tunto, xecmate que neltoque-
lestle sin tlachihuale amo tli proviecho quebicatz.

21 ¿Quiene omochi que Deus oquejtojque que
oyeya yectec totöta Abraham? ¿Amo oyeya por
itlachihual, por que oquecuetlabilte iconie Isaac
ipa ajtöl?

22Xequejta noso quiene ineltoqueles tequeteya
por itlachihual, hua por itlachihual omocumpliro
ineltoqueles hua omochi intiero cuale.

23 Hua ejqueu omocumpliro inu tli quejtoa:
Hua Abraham omoneltocac tieca Deus, hua Deus
oquepubelejque ineltoqueles quiename yecteles-
tle. Hua yaja omocuite tieamigo de Deus”.

24 Ejqueu noso nenquejta que sente tlöcatl
mochihua yectec por itlachihual, hua amo sa por
ineltoqueles isiel.

25 Hua sa ejqueu mismo inu cacherila itucö
Rahab omochi yectec por itlachihual. Pos yaja
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oquenselec inu mensajieros, hua oquentitla ma
yöcö ipa ocsie ojtle.

26 Pos quiename sente cuierpo cuöc ayecmo
quepea espíritu icaca mejque, ejqueu mismo nel-
toquelestle tli amo quepea niontle tlachihuale
mejque icaca.

3
Tonenepil

1Nocnihua, amo nenmeyactie xeyecö nenmae-
stros. Pos cache tequeyo iyes para tejua tli temae-
stros cuöc Deus tiechjuscörusque.

2 Pues onca meyac sösantle cöne tonochtie
tebetze ipa tlajtlacule. Tlö canajyeca ayec betze
ipa tlajtlacule ca lo que tli quejtoa, pos yaja icaca
tlöcatl intiero cualtec, que cuale quecontrolörus
noche icuierpo.

3 Pues tejua tectlölea inu frieno ijtec icamac
caböyo, para ejqueu ma tiechneltoca. Hua ejqueu
cuale tejcuepasque noche icuierpo ca cöne tejua
tecnequesque.

4 Xequemejtacö börcos nuyejque, que mös ara
bejbeye hua mös lalebes checöhuac yejyecatl
quenbica, pero sa ca sente timón tli tzitzequetzi
lalebes, ca inu mocuepa ca cöne queneques öque
quemanejöroa börco.

5 Ejqueu nuyejque tonenepil icaca sa tzitze-
quetzi ipa tocuierpo, pero mochamöhua de que
cuale quechihuas bieye sösantle. Xequejtacö
quiene sente tletzintle lalebes tzitzequetzi cuale
quexutlaltis sente bieyemunte.

6 Hua tonenepil icaca quiename inu tletzin-
tle. Tonenepil quepea ipa tocuierpo noche tli
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amo cuale onca ipan tlöltecpactle. Quepetzoneloa
noche tocuierpo ca lo que tli quejtoa. Quiename
quexutlaltea noche tonemeles ca lo que tli amo
cuale quejtoa, ca inu tletzintle de tlajtlacule tli
yebitz de tlecale.

7 Pos innochtie yulcöme, hua tutume, hua
yulcöme quiename cuhuöme hua cuiecuetzpalte,
hua tli cate ijtec lamör, noche ini nöncate cuale
mocontrolörusque, hua giente quenmöxoquextea.

8 Pero abele öque quecontrolörus tonenepil.
Icaca sie tiro amo cuale hua ayec mosiebea de
tlajtojtas. Tlaperjudicöroa quiename venieno
tiemecte.

9 Ca tonenepil tetieyectieniehua Tlöcatzintle to-
Tajtzi, hua ca sie yaja tonenepil tequentlabejbi-
caltea tlöca tli omochejchijque ipa tieixniehualo
Deus.

10 De ijtec sa sente camactle quisa yectieniebe-
lestle hua tlabejbicaltelestle. Nocnihua, amo con-
benierebema ejqueu iye.

11 ¿Quie beles quisa ötzintle tzopielec hua
chechec ipa sa sente ömieyale?

12 ¿Quie beles sente icoxcuabetl cuale
quetiemacas olivas? Noso sente uvastemecatl
¿cuale quetiemacas icox? Amo, nocnihua. Nimpor
abele quisas ötzintle tzopielec de tli poyec.

Machestelestle tli yebitz de tlacpac
13 ¿Öquenu entre nemejua momachelea tlaj-

matque hua quepensöroa que casojcömate? Ma
niese ipa inemeles que noche sösantle quechihua
ca inu pichaquelestle tli quepejpea giente tli de
melöhuac tlajmatque cate.
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14 Pero tlö nenquepea nexiculestle hua
tlabielmequelestle ipa nemoyulo, amo
xomochamöhuacö de que nencate nentlajmatque.
Pues tlö ejqueu nenquejtoa que nencate
nentlajmatque, nenistlacatlajtoa encuntra de
lo que tlin melöhuac.

15Pues inuniecamachestelestle amo icaca de tli
yebitz de tlacpac, cache ica de tlöltecpactle, ica sa
de tonemeles necö, hua yebitz de demunio.

16 Pues cöne giente moxicoa hua tlajtla-
bielmeque entre yejua, mochihua chöchalönelestle
hua noche tlachihualestle petzotec.

17 Pero inu machestelestle tli yebitz de tlacpac
icaca ejqueyi: ipa primier locör ica intiero yectec,
hua nuyejque tietlaseseltelea, hua amo quenco-
coa ocseque. Amo sa quencamatzacua ocseque,
tlöcamo yejua quetlöocoltea. Seme quechijteca lo
que tlin cuale. Amomocuiecuecteca, hua amo ica
de ume ixöyac.

18Huaniecate tli tietlaseseltelea hua quetiemoa
siebelestle, de inu maniera yejua quechejchihua
yectelestle para yejuamismo.

4
Majcamo teyecö teamigos de ini nönca

tlöltecpactle
1 ¿De cöne bitze quierras? ¿De cöne bitze peleitos

entre nemejua? Pos bitze por que nenqueliebea
lo que tli nemiechpöctea, hua inu tlaeliebelesme
momagatecate ipa nemocuierpo.

2 Nenqueliebea canajyetla hua abele nenque-
pea; hua por inu nenquenmectea ocseque giente.
Nemoxicoa, pero abele nemomöc onase; hua por
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inu nemomaga hua nenquechihua guierra. Amo
nenquepea sösantle ipampa amo nentietlajtlane-
lea Deus.

3 Noso beles nentietlajtlanelea, pero amo
nemiechmacalo ipampa nentlajtlane quiene
amo conbenierebe, pues sa nenqueneque para
nemopöctisque.

4 ¡Sie tiro amo nenqueneque nentietocasque
Deus! ¿Quie beles amo nenquemate que öque iyes
amigo de ini nönca tlöltecpactle iyes tieenemigo de
Deus? Entunses tlö nemochihua nenamigos de ini
tlöltecpactle, nenyesque nenenemigos de Deus.

5¿Noso beles nenquepensöroa que sa nienca tlaj-
toa teotlajtule? PosDeusnexiculo hua chöhuatihua
por toyulo tli oquetlölejque tojtecopa.

6 Pero yejuatzi cache meyac tiefavur tiech-
macalo. Por inu quejtoa teotlajtule ejqueyi:
Deus neoponieruro cuntra tli mocha-

jchamöhuaneme,
pero tli mopejpichaquea quenmacalo tiefavur.
7 Por inu, xomosujetörucö tieca Deus. Pero xomo-
ponierucö cuntra inu Diöblo hua yaja cholus.
8Xomopachucö tieca Deus, hua yejuatzi nepachu-
lus ca nemejua. Xomoquextelicö inu tlajtlacule
tli nenquechijque ca nemomöhua, nemejua tli
nentlajtlaculteque. Nemejua tli nencate de ume
nemoyulo, sa xecnequecö lo que tli yectec.
9 Xomotequepachucö, xomoyulcocucö, hua xe-
chojchucacö. Nemobiebetzqueles ma mocuepa
chuquelestle, hua nemopöqueles ma mocuepa
tequepachule.
10 Xomopichaquicö tieixtla Tlöcatzintle, hua yeju-
atzi nemiechajcopatlölisque.
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Majcamo tequemestlocucö tocnihua
11Nocnihua, amo xechecuatlajtucö sente ca oc-

sente. Öque checuatlajtoa cuntra sente icni, noso
questlocoa icni, yaja checuatlajtojteca encuntra
de inu ley, hua questlocojteca inu ley, quejtojteca
que amo cuale ica. Pero tlö cana tequestlocojteca
inu ley, quejtusnequeque ayecmo tomotlöleapara
tecneltocas, tlöcamo tomotlölea quiename tejuez
para tequestlocus.

12 Pero sa sietzi iloac öque quetiemacalo ley
hua iloac juez para tlaestlocusque. Yejuatzi
iloac öque cuale tlamöquextisque noso tlaixniem-
polusque. Pero taja ¿öquenu teca que tecpensöroa
que cuale tequestlocus motlöcaicni?

Majcamo tochamöhuacö
13Öxömanetlajtlajto canemejuaquenentlajtla-

jtoa ejqueyi: “Mustla bictla teyösque ipan ciudad.
Ompa teyesque por sie xejpa; tejcoasque meyac
sösantle para tecnamacasque, hua tetlatlönesque”.

14 Mös ejqueu nenquejtoa, pero amo nenque-
mate tli pasörebes mustla nimpor amo nencaso-
jcömate quiene icaca nemonemeles. Pos nemejua
sa nencate quiename sente öpuctle tli niestequisa
hua nima polebe.

15 Cache cuale conbenierebe xequejtucö: “Tlö
quenequihua Tlöcatzintle, entunses tenemesque,
hua tecchihuasque ini nönca noso ocsente
sösantle”.

16 Cache öxö nemejua nemochajchamöhua hua
nemobejcapatlölea. Noche inu nechamöhualestle
amo cuale ica.
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17 Ejqueu tlö canajyeca quemate quechihuas
tlin cuale pero amo quechihua, yaja inu ica tlajt-
lacule para inu tlöcatl por que amo quechihua.

5
Amo cuale inmicnupel de inu ricojte tli oquechi-

jque amo cuale
1 Öxö ma netlajtlajto ca nemejua tli nenrico-

jte. Xechucacö nemejua, hua xetzajtzecö por que
nemopa huölösmeyac tiecoco.

2Nemoricojyu ye opalö, hua nemotlaquie oque-
cuacua tlacuöne.

3 Nemooro hua nemoplöta ye otepostlölo. Hua
inu tepostlölenemiechelfis quiene amocuale nen-
cate, huaquecuacuasnemonacayoquiename tlet-
zintle. Nochenemoricojyunenquesentlölejque ipa
sölúltimo tunalte.

4 Xequejtacö que tlajtoa encuntra de neme-
jua inu tlaxtlöbile tli nenquenbiquelea tequetque
que otlatejque ipa nemosiembra. Pues neme-
jua sa nenquencajcayöjque hua amo nenquent-
laxtlöbejque. Pero inyelsesebeles de inu tequetque
ye oquecajque Tlöcatzintle *Sabaot.

5 Ye nemopöctejque necö ipan tlöltecpactle,
ye onenquepexque noche sösantle tli
nemiechpöquelesmacaya. Nencate quiename
yulcöme tli ye tojtomöjque, hua ye oasec tunale
para quenmejmectisque.

* 5:4 “Sabaot” ica sente tlajtule hebreo tli quejtusneque “ejércitos”.
Nele tlajtlajtoa de tieöngeles de Deus. Xomojtelicö Ro. 9.29.
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6 Ye nenquencuntenörojque tli yecteque, hua
nenquenmectejque, mös yejua amo nemiechcua-
jnömequeya.

Ma tecxicojtacö huama tetlajtlötlajtejtacö
7 Ejqueu noso, nocnihua, xecxicojtacö ca pa-

ciencia hasta cuöc hualiloas Tlöcatzintle. Xeque-
jtacö quiene tli tequete ca caltienco quechea ma
mobepöhua inu tlatuctle hua ma tlamochihualte.
Hua quexicojtecate ca paciencia hasta ma huöla
inu queyabetl tli cachto yebitz hua nuyejque tli
sötiepa hualase.

8Nemejua nuyejque xecxicojtacö ca paciencia,
hua xomoyulcuajpetzucö. Pos ye miero aseteca
tunale cuöc hualiloas Tlöcatzintle.

9 Nocnihua, amo xemixtlabielejtacö entre ne-
mejua, majcamo iye que cana de repiente Deus
nemiechjuscörusque por inu. Pues xomomacacö
cuienta que ye totlac iloac öque tiechjuscörusque.

10 Nocnihua, para nenquetzecusque quiene
nenquexicojtasque hua nenquesufrirusque cuöc
nemopahuölös tli amo cuale, xequelnömequecöde
inejiemplo tli tiechcöjtiebelejque inu tlayulepante-
jque tli tlanunutzaya tietucöyupa Tlöcatzintle.

11 Pos tequejtoa que cuale inmicnupel inu
niecate tli oquexicojque tiecoco. Ye nenquemate
de quiene oquexico inu Job, hua ye nenquejtaque
lo que tli Tlöcatzintle quechibelejque sötiepa. Pos
yejuatzi Tlöcatzintle tetietlöocoltea,hua tiechicnue-
jtalo lalebes.

12 Pero ipa primier locör, nocnihua, amo xe-
quejtucö “¡Cabelelepaltzinco!”, nimpor amo xetla-
jurörucö por elfecac, nimpor por tlöltecpactle, nim-
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por por canajyetla ocsente sösantle. Cache cuale
cuöc nenquejtoa “Quiema” ma iye quiema, hua
cuöc nenquejtoa “Amo”ma iye amo. Ejqueu amo
nemiechcuntenörusque Deus.

13 ¿Beles canajyeca de nemejua quesufrirojteca?
Ma motlajtötlajte. ¿Beles pajpöque canajyeca? Ma
tiemocuicatele Deus.

14 ¿Beles mococoa canajyeca de nemejua? Ma
quemennutza inu biebentzetzi de nemogrupo de
creyentes, hua yejua ma motlajtlötlajticö ca Deus
ixtla inu cocoxque, hua ma cajalöbelicö asiete ti-
etucöyupantzinco Tlöcatzintle.

15 Inu netlötlajtelestle de tlimonejneltoca quepa-
jtis cocoxque, hua Tlöcatzintle quechihuasque ma
case checöhualestle. Hua tlö otlajtlaco, queper-
donörfisque.

16 Por inu, xomoyulcuiticö sie tlöcatl ca oc-
sie tlöcatl, hua xomotlötlajticö sie tlöcatl por oc-
sie tlöcatl, para que ejqueu nenpajtesque. Cuöc
sente tlöcatl yectec tlajtlane ca Deus, inetlötlajteles
tequete cuale para ejqueu mochihuas meyac
sösantle.

17 Elías oyeya tlöcatl quiename tejua, hua yaja
omotlötlajte lalebes para majcamo queyabe. Hua
amo onqueya ipa inu tlöle por yeye xebetl hua
checuasie mietztle.

18 Entunses ocsajpa omotlötlajte, hua ocsajpa
obetz queyabetl de elfecac, hua omobepö tlatuctle
ipan tlöltecpactle.

19 Nocnihua, tlö canajyeca de nemejua mix-
poloa para ayecmo moneltoca ca tlin melöhuac,
hua ocsente queyulcuepa,
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20 ma quemate que öque queyulcuepa sente
tlajtlacultec para ayecmo quetocas ojtle de neix-
polebelestle, pos yaja quemöquextejteca iölma de
inu tlöcatl para amomeques, hua quepojpolojteca
meyac tlajtlacule.
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